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Տարածությունը և ժամա նակը մարդկա յին գոյության հիմնական կար­
գերն են և ա շխա րհի պ ա տ կերմա ն հիմքը: Սրանով է պ ա յմա նա վորվա ծ այն 
իրողությունը, որ տարածությանը և ժամա նա կին վերաբերող խնդիրները և այն, 
թե դրա նք ինչ ձևով են արտացոլվում մարդու գիտակցութ յան մեջ, բոլոր 
ժամանակներում մեծ հետաքրքրություն են ներկա յացրել գիտության ա մենա ­
տարբեր ոլորտների' փիլիսոփայության, ճշգրիտ  գիտությունների, հոգեբանու­
թյան, լեզվաբանության համար:

Մեզ շրջա պ ա տ ող ա շխա րհի բոլոր բաղկացուցիչներն ընկալվում Են 
որոշակի տարածության մեջ, և այս փ ա ստ ն իր արտացոլումն Է գտնում լեզվում: 
Ռ. Ջեկենդոֆֆը, դիտարկելով “ներքին խ ոսքի ՞ տեսությունը (“այն գիտ ելիք­
ների, որոնք կան լեգվակրի ուղեղում և գիտակցության մեջ”), նշում է, որ այս 
ոլորտի ուսումնասիրություններն առաջին հերթին պարունակում են տա րածու­
թյան մեջ գտնվելու կամ տեղաշարժվելու խ նդրի տարաբնույթ  մեկնաբանում­
ներ (Jackendoff 1995:552): Նման հետաքրքրությունն, ըստ  հեղինակի, պա յմա ­
նավորված Է մի շա րք գործոններով, որոնցից կարևորագույնները հետևյալներն 
են. ա) տարածականութ յա ն նկարագրության դա շտը բավա կանին ծավալուն է, 
բ) տարածության մեջ օբյեկտի զբա ղեցրա ծ դիրքի և նրա  տ եղա շա րժման 
վերաբերյա լ ասույթները հիմնավորվում են տ եսողական զգա յա րանների 
միջոցով և նրանց հա մա պ ա տ ա սխ ա նող  լեզվական միջոցները բավականին 
բա րդ բնույթ Են կրում:

Մարդու համա ր տարածության և տա րա ծա կա ն հարաբերությունների 
կարևորությունը, ա յդ հարաբերությունների ազդեցությունը մարդկա յին մտա ծո­
ղության, գիտակցության և լեզվի վրա  առաջ են բերում մի շա րք խնդիրներ, 
որոնք Ի. Զլատևը ձևակերպում Է հետևյալ կերպ, ա) տ ա րա ծա կա ն բա ռա պ ա ­
շարի սահմանների տարորոշում, բ) տ ա րա ծա կա ն և ոչ-տարածական իմաստ ­
ներ ա րտ ա հա յտ ող բա զմիմաստ  բառերում ա յդ իմաստների տարանջատում 
(Zlatev 1997: 68):

Ցանկացած լեզվում գոյություն ունեն միջոցներ, որոնք գործածվում Են 
տ արածականութ յա ն իմաստ  արտահա յտելու համար: Աակայն “տ ա րա ծա կա ­
նության լեզու’ ա սելով՚հետազոտողները նկատ ի ունեն այն լեզվական միա­
վորները, որոնք ի սկզբանե գործածվում են օբյեկտների գտնվելու տ եղը կամ
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դիրքը նկարագրելու համար, և հետևաբար' տարածականություն արտահա յ­
տող տ իպ ա կա ն միջոցնեԱը պ ետ ք  է պատասխանեն՞Որտեդ" hujnghO(Miller, 
Landau, Zlatev): Ասվածից հետևում Է, որ to fall In love, to walk on air, from hand 
to mouth տիպ ի արտահա յտությունները տարածականությա ն իմաստից զուրկ 
Են, քա նի  որ նրանցում բուն տարածականություն ա րտ ա հա յտ ող լեզվական 
միավորները կորցնում են իրենց առաջնային իմաստը, ձեռք բերելով որոշակի 
փ ոխա բերա կա ն իմաստ: Սակայն ա յդ փ ոխա բերա կա ն իմաստը ձեռք է բերվում 
հենց տա րածա կանութ յա ն իմաստ  ա րտ ա հա յտ ող լեզվական միջոցներով, 
նրանց կա րգա յնացմա ն և հասկացութացման հետևանքով: Վերջիններս մարդու 
ճանա չողական գործունեության հիմնական հասկացություններն են: Հասկւս- 
ցութացման գործընթացն ուղղված Է մարդկային փորձի նվազագույն բովան­
դակային միավորների առանձնացմանը և նրանց վերածմանն առավել ընդհա­
նուր խմբերի ' դասերի (Кубрякова и др. 1996: 93): Դա ստ ա ցվող  տեղեկատվու­
թյան գիտակցումն է, որը հանգեցնում Է հասկացույթների' մարդու գիտակցու­
թյան մեջ ա մրա գրվա ծ  իմաստների ստեղծմանը:

Միևնույն ժա մա նա կ ' ա շխա րհի մասին մեր ունեցած գիտելիքները պ ա հ­
պանվում են ընդհանրացված, կարգա յին ձևով: Կարգա յնացման գործընթացն 
ա րտ ա քին ա շխա րհի բաժանումն է առանձին դասերի և կոնկրետ օբյեկտների 
վերագրումն այդ դասերին:

Տարածականության հասկացութացումն ու կարգա յնացումը հետա զո­
տա կան առումով մեծ հետաքրքրություն Են ներկա յացնում և դարձել են 
բազմաթիվ լեզվաբանական ուսումնասիրությունների առարկա, սակայն այս 
հոդվածում նպ ա տ ա կ չենք ունեցել տարածականութ յա ն խնդիրն ուսումնասի­
րելու ճանա չողա կան լեզվաբանության դիտանկյունից: Մեր հոդվածի նպ ա ­
տակն է քննության առնել անգլերենի որոշ բայերի և գոյականների իմաստ ա ­
բանական առանձնահատկությունները և պարզել այն մեխանիզմները, որոնցով 
ապահովվում Է նրանց տ ա րա ծա կա ն իմաստը:

Տարածականության իմաստն արտահա յտվում Է լեզվական բոլոր 
մակարդակների միավորճերով՚բառային, ձևաբանական, շարահյուսական: 
Անդրադառնալով լեզվի բառային մակարդակին, պ ետ ք I: նշել, որ տ ա րա ­
ծականության իմաստ  կարող են ա րտ ահա յտ ել գրեթե բոլոր խ ոսքի  մասերին 
պա տ կա նող բառային միավորները: Սակայն հետազոտողների զգալի մասը 
դրանց շա րքում առանձնացնում են հատ կապ ես նախդիրները և ցուցական 
դերանունները, քա նի  որ դրա նք առավել հա ճա խ  են գործածվում տ ա րածա կան 
հարաբերություններ արտաահա յտելու համար(Միլլեր, Հերսկովից և այլոք):

Լեզվաբանների մեկ այլ խումբ հարում Է այն կարծիքին, որ տա րածա կան 
հարաբերությունների ա րտ ա հա յտ մա ն կարևորագույն միջոցը բայն Է
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(Իբրագիմովա, Կրավչենկո, Ռախիլինա): “Բայը տեղայնության իմաստային 
դաշտի կենտրոնն է", գրում է Ս. Իբրագիմովան, հավելելով, որ այն “ապահովում 
է կապը տեղա յին իմաստ  ա րտ ա հա յտ ող  այլ միավորների հետ, դրանով իսկ 
օբ յեկտիվ իրադրություններ ստեղծելով լեզվի գործառության ողջ գործըն­
թացում՛’ (Ибрагимова 1Ѳ92: 46):

Խնդրո առարկա յին վերաբերող հետազոտություններից շատերում տ ա ­
րածական բայերի շարքին առաջին հերթին վերագրվում Են stand, sit, lie բայե­
րը, որոնք ա րտահա յտում են օբ յեկտի երեք հիմնական դիրքերը (Իբրագիմովա, 
Կրավչենկո, Սմետանինա  և այլոք): Նման ընտրությունը պ ա յմա նա վորվա ծ Է այն 
հանգամանքով, որ նշված բայերն առավել, քա ն  ուրիշները, համակցվում Են 
զա նա զա ն շնչավոր և անշունչ օբյեկտներ նշող գոյականների հետ, ա րտ ա ­
հայտելով նրանց տեղա յնացմա ն իմաստ:

Այս մոտեցումն ընդունելի Է, սակայն, կարծում ենք, մասամբ: Տարա­
ծակա ն բայերի ցանկը կարող Է ընդլայնվել, եթե տարածականությունը դիտա ր­
կենք ավելի լայն ընդգրկմամբ: Այսպես, եթե stand, sit, lie բայերն արտ ահա յ­
տում Են օբյեկտի դիրքը տարածությա ն մեջ, ա պ ա  fall, rise բայերն ա րտ ա հա յ­
տում են օբյեկտի տ եղա փ ոխում  մի դիրքից Տ ա րա ծութ յո ւնից ) մեկ այլ դիրքի, 
իսկ swim, skate, fly, glide բայերն ա րտ ահա յտ ում Են օբյեկտի շարժումն այս 
կամ այն կոնկրետ տարածության մեջ' ջրում, օդում և այլն: Նման դիտարկումը 
մեզ թույլ է տալիս եզրակացնել, որ տ ա րա ծա կա ն բայերի մի խումբ տ ա րա ­
ծականության իմաստ  արտ ահա յտ ում Է բառա յին համակցելիության արդյուն­
քում և կան բայեր, որոնց' տարածականություն արտահա յտելու “ներուժը՛՛ բուն 
բառիմաստի մեջ է, ա յսինքն ' նրանց իմա ստ ա բա նա կա ն կառուցվածքում: 
Տարածականության հասկա ցութա ցման մեկ այլ կարևոր լեզվական միջոց Է 
գոյականը, որի' տա րածա կանութ յա ն իմաստ  արտահա յտելու վերաբերյալ 
կարելի Է գտնել տարաբնույթ կարծիքներ և մոտեցումներ: Այսպես' Վ. Լ. 
Իբրագիմովան տ ա րա ծա կա ն գոյականները դասա կարգում է հետևյալ կերպ, ա) 
տարածության ընդհա նրացված իմաստ  ա րտ ա հա յտ ող  գոյականներ, ինչպես' 
place, space, direction, բ) կոնկրետ տա րա ծա կա ն իմաստ  ա րտ ա հա յտ ող 
գոյականներ, որոնք հեղինակը ներկա յացնում Է մի շա րք իմաստա յին Ենթա- 
խմբերում. աստ ղագիտ ութ յանը վերաբերող բառեր (earth,universe), տ եղա նք 
նշող բառեր (field, forest), բնակավա յրերի անվանումներ (city, village), 
ճա նա պ ա րհ նշող piunbn(road, path), բնակության կամ որևէ գործունեության 
համար նա խ ա տ եսվա ծ  տ ա րա ծքներ  նշող բառեր (house, school), որևէ գոր­
ծունեության համար նա խ ա տ եսվա ծ  առարկաներ նշող pujnbp(table, armchair), 
տա րաների և փ ոխա դրամիջոցների անվանումներ (box, train) (Ибрагимова 
1986:18-26):
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Ըստ արժանվույն գնահա տելով  տ ա րա ծա կա ն գոյականների' նման ման­
րակրկիտ դա սա կա րգմա ն առավելությունները, նշենք սակայն, որ ա յստեղ չեն 
արտացոլվում տարածականութ յա ն Երեք մակարդակները: Ըստ Օ. Պ. Երմա- 
կովայի պնդման, անհա տը նա խ  սովորում է կողմնորոշվել իրեն շրջապատող 
իրական տարածությա ն մեջ, այնուհետև անցնում ավելի բարձր աստիճանի' 
փ ոխաբերական, հոգևոր տարածության ճանաչմանը (Ермакова 2000: 289-290): 
Նշվածից ելնելով; տա րա ծա կա ն հարաբերությունների ուսումնասիրության 
շրջանակներում հեղինակն անհրաժեշտ  է համարում առանձնացնել տ ա րա ­
ծականության երեք հիմնական մակարդակներ.

ա) ֆիզիկական տարածություն, ա յսինքն ' մարդուն շրջապատոզ 
ա շխարհը

բ) ա նհա տին շրջա պա տող հասարակական-մշակութա յին աշխարհը 
գ) անհա տի ներքին ' հոգեկան ա շխա րհը (Ермакова 2000: 290-292):
Վերը բերվա ծ երկու դասակարգումներից կարելի է եզրակացնել, որ 

տա րածականությա ն գա ղա փ ա րը  լեզվաբանության մեջ ընկալվում և մեկնա­
բանվում Է նեղ և լայն իմաստներով: Նեղ իմաստով' "տարածականություն" 
ասելով պ ետ ք  Է հասկա նա լ ա նհա տին շրջա պ ա տ ող ֆիզիկական աշխարհը, 
իսկ լայն առումեվ ' նաև տարածականութ յա ն “փոխաբերականացումը՞: Տարա­
ծական գոյականների փ ոխ ա բերա կա ն իմաստներից են, օրինակ, մարդու 
զա նա զան հոգեվիճակների ա րտահա յտումը (depression, euphoria), հա սա րա ­
կական և քա ղա քա կա ն  հասկացությունների նշումը (niche, summit) և այլն:

Սակայն տարաշակւսնության փոխաբերականությունը, կարշում ենք, 
միասեռ հասկացություն չէ: Գոյականների մի խումբ արատահա յտում է 
փ ոխա բերական տարածութ յա ն իմաստ, ինչպես օրինա կ ' մարդու զա նա զան 
հոգեվիճակներ, հասա րակա կան խմբեր և այլն ( depression, class, staff): 
Սինչդեռ գոյականների մեկ այլ խմբի հատուկ Են տարածականութ յա ն և ուղիղ, 
և փոխա բերա կա ն իմաստները:

Հմմ. niche -  1. shallow recess in wall to contain statue, vase, etc.
2. place destined or suitable for person's occupation 

lobby -  1. porch, ante-room, entrance-hall, corridor
2. body of those who lobby, solicit support (of influential person) 

Ինչպես Երևում Է բերված օրինակներում, բառերից յուրաքանչյուրի 
առաջին իմաստն ա րտ ահա յտ ում է կոնկրետ ֆիզիկական տարածություն, իսկ 
երկրորդը՚փոխաբերական տարածություն:

Ամփոփելով մեր հետազոտության արդյունքները, նշենք, որ բայը և 
գոյականը տարածականություն և տա րա ծա կա ն հարաբերություններ ա րտ ա ­
հայտելու կարևոր բառային միջոցներ Են: Ըստ որում՚եթե բայի միջոցով
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տ ա ր ա ծ ա կ ա ն ո ւ թ յո ւ ն ն  ա ր տ ա հ ա յտ վ ո ւ մ  է մ ի ջ ն ո ր դ ա վ ո ր վ ա ծ  ձ և ո վ  ( ա յս ի ն ք ն ' 
բ ա յն  ա ր տ ա հ ա յտ ո ւ մ  Է ոչ թ ե  թ ո ւն  տ ա ր ա ծ ա կ ա ն ո ւ թ յո ւ ն ,  ա յլ ' օ բ յ ե կ տ ի  դ ի ր ք ը  
տ ա ր ա ծ ո ւ թ յա ն  մեջ), ա պ ա  գ ո յա կ ա ն ն  ա յդ  ի մ ա ս տ ն  ա ր տ ա հ ա յտ ո ւ մ  Է ո ւ ղ ղ ա կ ի ո ­
րեն : Ս ա կ ա յն  եթ ե  տ ա ր ա ծ ա կ ա ն ո ւ թ յո ւ ն ը  մ ե կ ն ա բ ա ն ե ն ք  լա յն  ի մ ա ս տ ո վ ,  ա պ ա  
պ ե տ ք  Է ը ն դ ո ւ ն ե ն ք ,  ո ր  մի  խ ո ւ մ բ  գ ո յա կ ա ն ն ե ր ի  հ ա տ ո ւ կ  Է ֆ ի զ ի կ ա կ ա ն  տ ա ր ա ­
ծ ո ւթ յա ն  ի մ ա ս տ ը ,  և ա յդ  գ ո յա կ ա ն ն ե ր ի  թ ի վ ն  ա մ ե ն ի ց  մ ե ծ ն  Է ց ա ն կ ա ց ա ծ  լե զ ­
վ ո ւմ , մ ի ն չ դ ե ռ  գ ո յա կ ա ն ն ե ր ի  մ ե կ  ա յլ  խ ո ւ մ բ  ա ր տ ա հ ա յտ ո ւ մ  Է փ ո խ ա բ ե ր ա կ ա ն  
տ ա ր ա ծ ո ւ թ յա ն  ի մ ա ս տ ,  ի ս կ  ո ր ո շ  գ ո յա կ ա ն ն ե ր ի ' տ ա ր ա ծ ո ւ թ յա ն  փ ո խ ա բ ե ր ա ­
կ ա ն  ի մ ա ս տ :
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Spatial Verbs and Nouns in English.

The article touches upon the lingual means of expressing space and spatial relations in 
English, namely the spatial verbs and nouns. Alongside with the verbs stand, s it and (ye, which are 
considered to be the most commonly used spatial verbs as they express the position of the objects in 
space, the author singles out some verbs which express space independently from their combinability, 
concluding that there are verbs the semantic structure of which involves the meaning of the space in 
which the action goes on (Jloat, skate, g lide , e tc.).

Analyzing the spatial nouns, the author singles out their three main groups: nouns which 
denote physical space (general or concrete), those expressing metaphorical space ( social and cultural 
space, various states of mind and emotions) and nouns which, due to their polysemantic nature, can 
express physical space as well as various metaphorical spatial meanings.
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